
TALLÓZÁS 
Fiatal értelmiségiek 

társadalmi beilleszkedése 

(Lupta de clasă, 1969. 12.) 

Érdekes felméréseket végzett a kolozs­
vári Babeş—Bolyai Tudományegyetem fi­
lozófiai és szociológiai tanszékének — 
időközben szociológiai laboratóriummá 
alakult — szociológiai munkaközössége a 
főiskolai végzettségű fiatal diplomások 
társadalmi integrálódásával kapcsolatban. 
E vizsgálatok eredményét foglalják ösz-
sze tanulmányukban Ion Aluaş, Kallós 
Miklós, Roth Endre és T. Rotariu. A fő­
iskola elvégzése után hogyan helyezik el 
e szakembereket, képzettségüket maximá­
lisan értékesíthetik-e munkahelyükön, 
miként őrzik meg és frissítik fel szakis­
mereteiket, továbbá a társadalmi, gazda­
sági és kulturális élettel szorosan össze­
függő egyéb kérdésekre kerestek választ 
a kutatók. A felmérések kérdőívek alap­
ján történtek, és 326 alanyra terjedtek ki. 

Miután elhelyezkedett a termelésben, 
a valóságos integrálódás végett a fiatal 
szakembernek a társadalom igényelte 
munkát kell végeznie, munkahelyi tevé­
kenységének legalább azt a felkészültségi 
szintet kell megütnie, amelyről diplomája 
tanúskodik — állapítják meg a szerzők. 
Majd rámutatnak: a gyakorlati tevékeny­
ség igazolja egyrészt, hogy a betöltött 
munkakör megfelel-e a végzős szakképe­
sítésének, ismeretei színvonalának, más­
részt pedig azt, hogy a fiatal diplomás 
képzettsége minőségileg és mennyiségileg 
megfelel-e az elfoglalt munkahely, állás 
vagy funkció követelményeinek. Csupán 
e két oldal kölcsönös egybeesése biztosít­
hatja az optimális beilleszkedést, s te­
remti meg a képzettség és az adottságok 
értékesítéséből fakadó erkölcsi megelé­
gedettség feltételeit. Ezek alapján — ma­
gasabb szinten — a beilleszkedés belső 
és külső serkentő tényezőket is feltételez 
a szakmai elmélyülés az öntökéletesítés, 
az ismeretek szüntelen felfrissítése, a 
képesítés folyamatos kiegészítése tekinte­
tében. Hasonlóképpen az integrálódás 
csak akkor hatékony, ha emberi kapcso­
latok kiépülése segíti elő, ha megfelelő 
életkörülmények között megy végbe. 

A továbbiakban a szerzők a főbb kér­
désekre beérkezett válaszokat ismerte­

tik. Így például a 326 ankétalany közül 
267 (81,9%) foglalta el állását hivatalos 
elosztás révén, a többi (18,1%) más uta­
kon. Arra a két kérdésre, hogy a kapott 
funkció megfelel-e a fiatal diplomás ké­
pesítésének és ez a képesítés megfelel-e 
a funkcióból eredő követelményeknek, a 
válaszok így oszlanak meg: 67,8% eseté­
ben az összhang megvan, 8,3% esetében 
teljesen hiányzik. Figyelemre méltó az is, 
hogy az ankétalanyok többsége szerint az 
egyetemi tanulmányok során nagyobb 
hangsúlyt kellene helyezni a gyakorlattal 
közvetlen kapcsolatban levő ismeretekre. 
Elsősorban a tanárok (67,2%) és a terme­
lésben dolgozó mérnökök osztják e véle­
ményt. 

A kutatók az iránt is érdeklődtek, hogy 
a fiatal diplomásoknak szándékuk-e a 
közeljövőben tovább emelni szakmai szín­
vonalukat. A válaszok döntő többsége 
(89,6%) igenlő. Szándékuk megvalósítá­
sát a legtöbben (30,7%) a termelés terü­
letén való szakosodásban látja; mások 
(27,0%) a továbbképző tanfolyamok mel­
lett szavaznak; 21,8%-uk a doktorátus 
megszerzése útján kívánja elmélyíteni 
tudományos ismereteit; 20,8%-uk pedig 
egy újabb karon szeretne továbbtanulni 
látogatási kötelezettség nélkül; 9,5%-uk 
— általános és középiskolában működő 
tanárok — a véglegesítő és fokozati vizs­
gák letétele révén óhajtja ismereteit gya­
rapítani; s végül 4,6%-uk az egyéni tanu­
lást tartja célravezetőnek. 

Milyen nehézségekkel találkoznak mun­
kahelyükön a fiatal szakemberek? A be­
küldött válaszokból kiderül, hogy az an­
kétalanyok elsősorban tájékozódás, do-
kumentálódás során ütköznek akadályok­
ba, mert nehezen jutnak megfelelő szak­
irodalomhoz; nélkülözik az illetékes irá­
nyítást: nincs anyaguk és kísérleti esz­
közük. A gátló tényezők között sorolják 
még fel az időhiányt, a családi és lakás­
körülményeket, a vezetők értetlenségét. 

Kritikai szellem 
és társadalmi felelősség 

(Contemporanul, 1969. 51.) 

Az ember társadalmi-politikai, gazda­
sági, tudományos és művészi tevékenysé­
gének objektív értékelésében megnyilvá­
nuló kritikai szellem egyik formája az 
új és régi közötti harcnak, egyben kife­
jezi a szocializmus feltételei között az 
ellentmondások egységének és harcának 
egyetemesen ható törvényét — írja cik­
kében Ion Mitran. Az osztályantagoniz-



must felszámoló társadalomban a bírálat 
és önbírálat szükségszerűen a fejlődés 
feltétele, alapvető tényezője a hibák és 
lemaradások kiküszöbölésének, valamint 
az egyik-másik területen észlelt ellent­
mondások feloldásának. Kritika és önkri­
tika nélkül nem lehetne helyes döntése­
ket hozni, idejében kijavítani a téves in­
tézkedéseket. Végső fokon a bírálat haté­
kony módja annak, hogy mindig és min­
den körülmények között az élet követel­
ményei szerint cselekedjünk. 

E gondolatot tovább fejtegetve a szer­
ző leszögezi: a negatív jelenségek, a dol­
gok jó menetét akadályozó gyakorlat el­
len irányuló építő kritika nem aknázza 
alá a szocialista hatalmat, nem gyöngíti 
az új rendszer alapjait, ellenkezőleg, a 
társadalom tökéletesítésének biztosítéka. 

Harc nélkül, vagyis éles kritikai szel­
lem nélkül nem irtható ki a szolgalelkű­
ség, a karrierizmus, a parvenűség, a ké-
nyelmeskedés, a rutin, a visszaélések, az 
élősködés, a felelőtlenség rákfenéje. Ott, 
ahol az elvszerű kritikát, valamint a nem 
képmutatásra alapozott, valóságos önbírá-
latot elnézés, közömbösség helyettesíti, 
egyfajta „süketség" a harcos szellemmel 
szemben, zavartalanul belopakodhat a 
szubjektivizmus, amely elsősorban azért 
káros, mert nem veszi tudomásul az ob­
jektív valóságot, és menlevelet ad az ön­
kényességnek. 

A bírálat és önbírálat erkölcsi lényege 
és ebből következő magas társadalmi ér­
téke elképzelhetetlen az igazság és bá­
torság tiszteletének szféráján kívül. Az 
igazság tisztelete és a bátor szembenézés 
ugyanis elengedhetetlen feltétele a tények 
felelősségteljes vizsgálatának, a negatív 
jelenségek megszüntetésének. 

A cikkíró rámutat, hogy a kritika tár­
sadalmi szerepe és felelősségérzettel át­
hatott gyakorlása folyamatos kapcsolatot 
tételez fel a közvetlen társadalmi való­
sággal. Hellyel-közzel tapasztalhatjuk 
még a közvagyonnal szembeni felelőtlen­
ség, a munkával kapcsolatos helytelen 
magatartás, a társadalmi kötelezettségek 
teljesítésében a felületesség jelenségeit. 
Éppen ezért szükséges határozottan fel­
lépni minden maradi, nem szocialista 
megnyilvánulás ellen — tekintet nélkül 
a személyekre és tisztségekre. Idevágóan 
a Központi Bizottság legutóbbi plenáris 
ülése méltán hangsúlyozta, hogy gyöke­
resen változtatni kell a munkaszemléle­
ten. A társadalmi felelősség fokozása, a 
kritika serkentése lényegében az anar­
chista szellem tagadását jelenti, feltéte­
lezi a társadalmi törvények és normák is­
meretét és tiszteletben tartását, valamint 
a társadalmi kötelezettségek maradékta­

lan teljesítését. A szocialista demokrácia 
kiszélesítésének folyamata erjesztője és 
egyben előfeltétele a kritikai szellemnek, 
fokozza a társadalmi felelősséget. 

A tudományos és művészi alkotótevé­
kenységgel kapcsolatban Ion Mitran 
hangsúlyozza: e területeken a nézetek 
közötti harc előfeltétele annak, hogy e 
szellemi tevékenységek a sokoldalúan 
fejlett szocialista társadalom követelmé­
nyeinek szintjére emelkedjenek. A tudo­
mányban — akár társadalomtudományok­
ról, akár természettudományokról legyen 
szó — az igazság egyet jelent az objekti­
vitással, a szubjektivizmus tényezőinek 
kiküszöbölése viszont nem könnyű fel­
adat. Ezek a tényezők olykor egy hely­
ben topogáshoz vezetnek, meglassítják az 
értékek szelekcióját. Ezért elsődleges kö­
vetelmény a pártosság, a tudományos 
tárgyilagosság érvényesülése az alkotó­
munka további kibontakoztatásában. Más 
szóval: szükséges a vélemények reális 
egybevetése. Csak ilyen körülmények kö­
zött nyilvánul meg szabadon az alkotók 
egyénisége, csak ily módon kap bátorí­
tást az újító szellem és küszöbölődik ki 
minden merevség, szűklátókörűség, a 
szubjektivitás az igazi értékek megítélé­
séből. 

Tézisek a cselekvésről 

(Praxis, 1969. 1—2.) 

A cselekvés és az erkölcs viszonyát 
vizsgálva, Danko Grlic jugoszláv fi­
lozófus a zágrábi filozófiai folyóiratban 
szembefordul azokkal a nézetekkel, ame­
lyek valamely cselekvés erkölcsi értéke­
lését az elérendő cél, eredmény felől vég­
zik el. Szerinte nem léteznek a cselekvés 
által elérhető magukban levő értékek, 
hanem az emberiség lényegét maga a 
cselekvés alkotja. 

A mai forradalmi mozgalmak új vonása 
abban jelölhető meg, hogy számukra a 
cselekvés már nem csupán út valamilyen 
cél felé, hanem a cselekvés, a mozgalom 
tartalmazza magát a célt is. A cél és an­
nak megvalósítása itt egybeesik. Vala­
mely mozgalom értelmét és értékét nem 
kizárólag annak alapján jelöljük ki, hogy 
milyen célokat követ (még ha azok a leg-
haladóbbak is), hanem meghatározóak 
ebből a szempontból konkrét történelmi 
tettei is. Korunk forradalmi mozgalmai 
tudatosították e két mozzanat egységét. 
A forradalmárt nemcsak az jellemzi, hogy 
programot készít a távoli jövő számára, 
amelyhez majd fokozatosan közeledik. 
Itt és most kell forradalmárnak lenni: 



a cse lekvésnek ö n m a g á n a k is fe le lősség­
ge l t a r t o z i k , nemcsak az o b j e k t í v f e l t é ­
t e l eknek , a cé lnak . H a a cselekvés n e m 
v a l a m i l y e n szubsztanc ia j á r u l é k a csupán , 
a k k o r minősége sem k i z á r ó l a g a f e l t é t e ­
l e k t ő l , a k ö v e t e n d ő cé l tó l , h a n e m ö n m a ­
gá tó l is f ü g g . 

A cé l és az ú t egységét hangsú lyozó f e l ­
fogásban a t ö r t é n e l e m m á r n e m ú g y j e ­
l e n i k meg , m i n t egy a p r i o r i k i d o l g o z o t t 
p r o g r a m megva lós í tása . A z e m b e r i t a r ­
t a l o m m a l t e l í t e t t t ö r t é n e l e m p r o g r a m m á 
v á l i k . A h o l n a p n e m u t u n k végén v á r 
r á n k . Ü g y k e l l c se lekednünk , hogy a h o l ­
n a p o t m á r m a megva lós í t suk . 

A k o r t á r s v i l á g b a n szükségessé v á l t a 
legszélesebb é r t e l e m b e n v e t t cselekvés, 
tevékenység és p r a x i s r e h a b i l i t á l á s a . R e ­
h a b i l i t á l n i k e l l a cse lekvést n e m csupán 
m i n t a té t lenség e l l en té té t (me r t í gy m e g ­
r e k e d h e t n é n k az egyének k ö z ö t t i psz i cho­
lóg ia s ík ján ) , h a n e m o l y a n e rede t i , l é ­
n y e g i e m b e r i e r ő k é n t , m e l y l ehe tővé tesz i 
az e m b e r r é v á l á s t . A z e m b e r i cselekvés 
m i n t az e m b e r i l é t abszo lú t te l jességének 
k a t e g ó r i á j a l ehe tővé tesz i n e m csupán az 
ú n . t i p i k u s e m b e r i képességek (e l von t 
meg ismerés , m ű v é s z i a l ko tás ) k i b o n t a ­
kozását , h a n e m m a g á t a v i l á g o t is. A 
cselekvés r e h a b i l i t á l á s a teszi e g y e d ü l l e ­
he tővé az e m b e r számára , hogy mé l tósá ­
gá t v isszahódí tsa . 

Az utónévadás tanulságai 
(Magyar Nyelvőr, 1969. 1.) 

E g y u t ó n é v l e x i k o n megszerkesztésének 
i r á n y í t á s á t és gondozását v á l l a l t a a M a ­
gya r T u d o m á n y o s A k a d é m i a N y e l v m ű ­
ve lő M u n k a b i z o t t s á g a . L a d ó János m e g 
is i n d í t o t t a a m a i és a r é g i u t ó n é v a n y a g 
összegyűj tését , és e lkész í te t te — m e g v i t a ­
tás ra — egy „Keresz tnévadás i (vagy u t ó ­
névadás i ) tanácsadó k ö n y v " te rvezeté t . 
K ö z b e n azonban beb izonyosodo t t , hogy az 
a n y a k ö n y v i be jegyzések m a i á l l a p o t á n a k 
és p r o b l é m á i n a k á t fogó i smere te n é l k ü l 
a ké rdéseke t n e m lehe t m e g n y u g t a t ó a n 
r e n d e z n i . Így k e r ü l t sor a S t a t i s z t i k a i 
H i v a t a l országos fe lmérésé re . E n é v s t a ­
t i s z t i k a f on tosabb t a n u l s á g a i t f o g l a l j a 
össze a b u d a p e s t i nye l vésze t i f o l y ó i r a t ­
b a n L ő r i n c z e La jos . 

A f e lmé rés l e g m e g l e p ő b b e r e d m é n y e a 
n é v v á l t o z a t o k , az e l t é rő í r á s f o r m á k t ö ­
mege, kü l önösen a n ő i n e v e k t ö b b a l a k ú -
sága. P é l d á u l : Julianna (904), Julia (81), 
Juliánna (55), Júlia (34), Júlianna (2), 
Julián (1), Juliána (1); v a g y : Adrien (84), 
Adrienne (55), Adrienn (27), Adrianna 
(4), Adrienna (3), Adriene (1). M i n d e z 

egyrészt a „ n é v a d ó k " sokfé leség- igényét 
t a n ú s í t j a , másrész t azt , h o g y a n e v e k 
be í rásában v a l a m i l y e n ésszerű r e n d e t 
k e l l t e r e m t e n i . L ő r i n c z e azonban h a n g ­
sú lyozza : az az á l ta lános e lő í rás , hogy az 
o l y a n idegen hangzású u tóneve t , a m e l y ­
nek m a g y a r meg fe le l ő j e is v a n , magyaros 
f o r m á b a n k e l l be jegyezn i , n e m c s a k a k ü l ­
f ö l d i á l l a m p o l g á r o k r a n e m é rvényes ; h a ­
n e m a más a n y a n y e l v ű nemzet iségekre 
sem, a k i k n e k m e g v a n az a j o g u k , hogy 
„ s a j á t n y e l v ü k ö n , sa já t h a g y o m á n y a i k 
szer in t anyakönyvez tessék gye rmeke i ke t , 
a k á r v a n a k í v á n t n é v n e k m a g y a r m e g ­
fe le lő je , a k á r n incs . A z a z a szü lők k í ­
vánságára be lehessen j egyezn i a Johann. 
Hans, Jovan, Iuon, Jan, Petar, Petru s tb. 
n é v f o r m á k a t i s " . 

A f e lmérés e r e d m é n y e i o l y a n r e n d e ­
zést s u g a l l n a k , a m e l y az e d d i g i előírások­
nál v a l a m i v e l t öbbe t , de a m a i gyakor­
latnál v a l a m i v e l kevesebbet enged meg. 
M i n é l kevésbé kösse m e g fe j lődésében a 
névanyago t , s ne ko r l á tozza túlságosan 
az egyént , de v é d j e n az összevisszaság 
és z ű r z a v a r e l l e n , s m e g v é d j e a t i l t a k o z n i 
n e m t u d ó csecsemőt a m e g g o n d o l a t l a n ­
ság, a p i l l a n a t n y i d i v a t v a g y fe l tűnés i 
v á g y k ö v e t k e z m é n y e i t ő l . A z eu rópa i n é ­
pek g y a k o r l a t á h o z hason lóan véde lmez­
n ie k e l l a névadás i szokásokat , a hagyo­
m á n y o s m a g y a r n é v a n y a g o t — a te l jes 
kö te t lenség he l ye t t , a m i k o r p é l d á u l a k á r 
t á r g y a k , k o c s i m á r k á k v a g y t ö r t é n e l m i 
egyén iségek te l jes neve (vagy is családi 
és ke resz tneve együt t ) is szerepelhet u t ó ­
n é v k é n t . 

A be jegyezhetőségnek t u l a j d o n k é p p e n 
egye t len lényeges k r i t é r i u m a v a n : h o ­
gyan t ö l t i be a szóban fo rgó n é v f e l a d a ­
tá t , f u n k c i ó j á t , az azonosí tást , i l l e t ve a 
megkü lönböz te tés t ( természetesen a csa­
l á d n é v v e l közösen). É p p e n ezér t az u t ó ­
n é v a n y a g gazdagodását , á l l a n d ó bővülését 
n e m c s a k hogy e l l ehe t f o g a d n i és te rmé­
szetesnek k e l l t a r t a n i , h a n e m a lehetőség 
sze r in t e lő k e l l segí ten i , t á m o g a t n i ke l l . 
E b b ő l a s z e m p o n t b ó l k e l l meg í t é l n i a 
n é v v á l t o z a t o k önálló n é v k é n t v a l ó e l f o ­
gadását is. A n é v a t ö b b i közö t t nem 
h a g y h a t b i z o n y t a l a n s á g b a n a fe l ő l , hogy 
m i l y e n n e m r e v o n a t k o z i k . A n y e l v t e r ­
vezés s z á m í t h a t n a p é l d á u l a Jácint (a 
Rózsa, Ibolya, Viola, Virág m i n t á j á r a tö r ­
ténő) v a g y a Szende n ő i n é v k é n t va ló 
e l ter jesztésére. A z e l a v u l t í rásvá l toza tok 
(Ferencz, Judith) s az e j téskü lönbségek 
egy része (Julia — Júlia) sz in tén n e m 
t e k i n t h e t ő ö n á l l ó n é v f o r m á k n a k , tehát 
szükséges az egységesítésük. A z ej téshez 
igazodó í r á s m ó d d a l k e l l megszün te tn i a 
sok z a v a r t az idegenesen í r t (Alice) ne ­
v e k k ö r ü l is. A becéző f u n k c i ó j á t e lvesz-



tett névformákat (mint Magda, Zsuzsa) 
viszont önálló, hivatalosan bejegyezhető 
neveknek kellene tekinteni. 

A nevek gyakoriságát bemutató sta­
tisztikából kiderül, hogy a férfinevek kö­
zel 90%-a jut az első 25 névre (országos 
átlag), mi több: 42%-a az első 6-ra 
(László, Zoltán, István, József, János, 
Attila). A női neveknél arányosabb ugyan 
az eloszlás (75%, illetve 32%), de ez sem 
terelheti el a figyelmünket arról, hogy a 
sokféleség-igény inkább csak a név-, il­
letve írásváltozatokban érvényesül. Re­
mélhető, hogy a tervbe vett tanácsadó 
könyv jelentősen elő fogja segíteni a vál­
tozatosság bővülését. 

Erdélyi követ Cromwellnél 
(Magazin istoric, 1969. 12.) 

Demény Lajos, a történelemtudomá­
nyok doktora írásában kevéssé ismert 
témát tárgyal: II. Rákóczi György köve­
tének angliai működését, a két ország 
közötti kapcsolatok alakulását az 1650-es 
években. 

Cromwell kormányához különböző uta­
kon, köztük Comenius közvetítésével sok 
hír jutott el az erdélyi fejedelemség 
bel- és külpolitikai viszonyairól, a Habs­
burg-ellenes protestáns európai koalíció 
kialakulásában való érdekeltségéről. 
Ugyanakkor a Londonban tartózkodó er­
délyi követ, Constantin Schaum a legap-
rólékosabb részletekben tájékoztatta 
II: Rákóczi Györgyöt Anglia politikai, 
katonai pozícióinak alakulásáról, az ál­
talános nemzetközi helyzetről. 

1654 decemberében Schaum Svédor­
szágon és Dánián keresztül ismét Lon­
donba utazott azzal a levéllel, amelyet 
II. Rákóczi György írt Cromwell Oliver-
nek. A levél az erdélyi fejedelem mesz-
szemenő tájékozottságáról tanúskodik a 
szigetország életére vonatkozóan. A levél 
legérdekesebb és legjellemzőbb részlete 
az, amelyben az erdélyi fejedelem elis­
meri az angol köztársaságot. Ez annál 
jelentősebb, mivel ebben az időben még 
kevés ország ismerte el de jure az ang­
liai új államformát. 

Ez az utóbbi lépés azt bizonyítja, 
állapítja meg Demény, hogy Erdélyben 
az erőviszonyok az uralkodót rákénysze­
rítették, tényként fogadja el az angol 
polgári rendszert és reálisan értékelje 
a Köztársaság, illetve a Protektorátus 
növekvő szerepét az európai politikai 
élet alakulásában. Erre késztették Rá­
kóczit messzire célzó tervei, Erdélynek a 

Közép- és Kelet-Európában elfoglalt he­
lyére vonatkozó elképzelései. De éppen 
a fejedelem rendkívül erős monarchisz-
tikus beállítottsága miatt a köztársasági 
Anglia iránti pozitív magatartás követ­
kezetlen volt: a lefejezett király volt 
káplánját, Isaac Basiriust, aki ebben az 
időben érkezett Erdélybe, kinevezte a 
gyulafehérvári iskola rektorává. 

Schaum, követ, miután tapogatózó tár­
gyalásokat folytatott a lengyel, a svéd 
és a dán udvarban, 1655 kora tavaszán 
újra Angliába érkezett, ahol ugyanazon 
év május 14-én fogadta őt Cromwell. 
Az erdélyi fejedelem üdvözletét a követ 
latinul tolmácsolta (a beszéd angol nyel­
vű szövegét a British Museumban őrzik), 
ebben a megszokott formaságok mellett 
II. Rákóczi György óhaját fejezte ki a 
normális, szilárd, állandó diplomáciai 
kapcsolat fenntartására a két ország kö­
zött. 

Az erdélyi fejedelem részletes javasla­
tait Schaum 1655. május 24-én írásban 
adta át Cromwellnek. Ebben az okmány­
ban a kölcsönös kapcsolatok elmélyítését 
sürgeti. Tájékoztatást szeretne kapni 
Anglia távolabbi terveiről és kifejezi 
II. Rákóczi György szándékát, hogy csat­
lakozzék az esetleg kialakuló angol— 
svéd—holland koalícióhoz. 1655. június 
9-én John Thurloe államtitkár közvetíté­
sével Cromwell ismét fogadta az erdélyi 
követet. A kihallgatás során pozitív vá­
laszt adott a Rákóczi levelében foglal­
takra, ezt megerősíti az ugyanazon a 
napon kelt írásos szövegben. 

Az 1655-ös év s a következő esztendők 
össz-európai eseményei, de főleg az 
angliai és erdélyi belső fejlődés, így 
II. Rákóczi György háborúi következté­
ben nem jött létre szövetség Anglia és 
az erdélyi fejedelemség között. Ennek 
ellenére, amint e cikkből kitűnik, Schaum 
küldetése érdekes mozzanatot jelent az 
európai diplomácia történetében. 

A vegyi fegyverek 
eszkalációjának veszélye 

(New Scientist, XLIII. 662.) 
Matthew Meselson, a Harvard Egye­

tem professzora és Julian Perry-Robin­
son, a stockholmi nemzetközi békekutató 
intézet (Stockholm International Peace 
Research Institute) tudományos munka­
társa komoly polemológiai érvekkel fi­
gyelmeztet a nagyméretekben kirobban­
ható vegyi háború lehetőségére. 

A szerzők Vietnamra utalva megjegy­
zik: a kövélemény általában keveset tud 
arról, hogy a kémiai hadviselés — egye-



lőre nem közvetlenül az ember életére 
törő — formái milyen mértékben terjed­
tek el az utóbbi esztendőkben. A viet­
nami alkalmazás azonban máris egy 
újabb pszichológiai károsítással fertőzi 
a nemzetközi légkört: a közvélemény 
„megbarátkoztat" a vegyi hadviselés le­
hetőségének gondolatával. 

A vegyi fegyverek használatát illetően 
az elmúlt négy évtized során paradoxális 
helyzet alakult ki: számos állam belső 
viszonylatban, rendőri célokra minden 
további nélkül alkalmazta őket, de a 
nemzetek közötti konfliktusokban nem 
vetette be, holott az ilyenszerű újdonsá­
gokat általában gyakrabban vetik be 
nemzetek közötti relációkban. 

Más fegyverekhez — például a nuk­
leárisokhoz — viszonyítva az eddigiek 
során bevetett vegyi fegyverek hadi tech­
nológiai hatékonysága még nem tömeg­
méretű. Meselson és Perry-Robinson 
azonban felvázolja azt a mechanizmust, 
amely már-már szinte önműködően elve­
zethet egyrészt e fegyverek sokkal haté­
konyabbá tételéhez, másrészt „természe­
tesnek" tekintett háborús alkalmazásá­
hoz. 

Ez a mechanizmus a vegyi fegyverek 
amerikai részről bekövetkezett vietnami 
alkalmazásával tulajdonképpen már 
mozgásba is jött. A szerzők szerint 
ugyanis a háborútól távolmaradt orszá­
gok katonai körei feltűnő érdeklődéssel 
tanulmányozzák a tapasztalatokat, s ez 
— úgymond — már előjátéka a proliferá-
ciónak. 

„A modern Ady" — s a modern 
irodalomtörténet 

(Nyelv- és Irodalomtudományi 
Közlemények, 1969. 2.) 

Örömmel üdvözöljük a modern iroda­
lomtörténettel egyébként adós folyóirat­
ban megjelent, igazán korszerű Ady-ta-
nulmányt, amely az irodalmi és napila­
pokban az Ady-évforduló alkalmából zaj­
lott vitát magasabb szinten, érdemben 
folytatja, s a korszerű Ady-értelmezésben 
alapvető segítséget ad. (A tanulmány 
Lukács György Adyról szóló írása előtt 
született, gondolatmenetük helyenként 
mutatkozó rokonsága azonban nem csök­
kenti, sőt inkább növeli Láng Gusztáv 
gondolatainak súlyát.) 

Láng Gusztáv „néhány újabb Ady-ér-
telmezés rugalmasabb következtetéseit" 
figyelembe véve, de alapvetően saját ku­
tatásai, meglátásai alapján vizsgálja, 
hogy „Ady életműve miért nemcsak zá­

rókő, hanem a magyar költészet koránt­
sem lezárult fejlődésszakaszának alap­
köve is". A régebbi megközelítési mó­
dokkal ellentétben — Lukáccsal össze-
hangzóan — szerzőnk Ady egyetemessé­
gét európai viszonylatokban láttatja, s 
evégett néhány idézet erejéig felvillant 
egy Ady—Kafka-párhuzamot, anélkül 
azonban, hogy a hasonlóságokat abszo­
lutizálná. („E véletlen egyezésekben 
nincs semmi kísérteties. Nem is azért 
idéztem őket, hogy Kafka ürügyén va­
lami világirodalmi rangemelést követel­
jek a költőnek. Meggondolkoztatónak ér­
zem azonban, hogy amikor a két mű­
vészt ily nyilvánvalóan hasonló reak­
ciókra készteti az azonos kor, a mo­
narchia azonos valósága és a belőle le­
párlott azonos közérzet, akkor e reak­
ciók mögött miért nem keressük az azo­
nos — vagy sokban hasonló — felisme­
réseket, s Adyban a máig élő modernség 
éppoly gazdag példatárát, mint Kafká­
ban.") 

A modern szempontú irodalomtörté­
neti tanulmányokat, esszéket gyakran éri 
a vád, hogy publicisztikai fogantatásúak, 
hiányzik belőlük a filológiai alapvetés, 
szakszerűség. Láng Gusztávnak ezt nem 
lehet a szemére vetni. Az Ady-filológia 
régóta használt motívum-rendszerét fi­
gyelembe véve, az én-verseket, a magyar 
Ugar verseit, a pénzmotívumot, a Mes­
siás-sors képeit elemzi, új összefüggés­
rendszerben, s ebből vonja le a tanulsá­
got: Ady „nemcsak az ember egyetemes 
nagyságát élte át, hanem ez abszolutum-
igény szükségszerű kudarcait is: nem­
csak a valóságban rejlő eszményit tudta 
felmutatni, hanem azt is, hogy a betel­
jesülés csak töredékes megvalósulása en­
nek az eszményinek, hogy a vágy, a 
szépségre, emberségre, teljességre törő 
akarat egy lépéssel mindig előtte jár a 
valóságnak, s hogy az »álom-hordozó« 
Messiások sorsa ezért a tragikum. De azt 
is tudta, s példájának, etikumának ez is 
korszerű értelme, hogy e Messiás-szerep 
vállalása nélkül nincs emberi haladás, 
tragikuma ezért felemelő.. ." Ezért 
mondja Láng Gusztáv, hogy Ady költői 
műve. pontosabban költői szemlélete, 
„világmagyarázata" nemcsak folytatható, 
hanem nélküle elképzelhetetlen József 
Attila, Szabó Lőrinc, az érett Babits 
gondolatisága. 

Ha valamit Láng Gusztáv tanulmányá­
ban hiányolhatunk, az saját felismerései­
nek, rendszerének bővebb kifejtése. A 
modern Ady majd minden bekezdése 
egy-egy fejezetnyi mondanivalót takar, 
az egész együtt új Ady-monográfiát 
(legalábbis kismonográfiát) ígér. 


